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Ledelsespåtegning  
Management’s Statement  

 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 

31. december 2015 for Axalta Coating Systems 

Denmark ApS. 

 

The Executive and Supervisory Boards have 

today considered and adopted the Annual Report of 

Axalta Coating Systems Denmark ApS for the fi-

nancial year 1 January - 31 December 2015. 

 

  

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. 

 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 

finansiel stilling pr. 31. december 2015 samt af 

resultatet af selskabets aktiviteter for 2015. 

 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-

retningen omhandler. 

 

The Annual Report is prepared in accordance with 

the Danish Financial Statements Act. 

 

In our opinion the Financial Statements give a 

true and fair view of the financial position at 31 

December 2015 of the Company and of the results 

of the Company operations for 2015. 

 

In our opinion, Management's Review includes a 

true and fair account of the matters addressed in the 

Review. 

 

  

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 

godkendelse. 

We recommend that the Annual Report be adopted 

at the Annual General Meeting. 

 

 

København, 30 april 2016 
Copenhagen, 30 April 2016 

 

 

 

Direktion 
Executive Board 

 

 

Palle Christiansen   

 

 

 

Bestyrelse 
Supervisory Board 

 

 

Kenneth Gullstrand 

(formand)/(Chairman) 

 Palle Christiansen 

 

 

 

 

 

 

Turid Kirkemo Blickström 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditors’ report 

 

Til kapitalejeren i Axalta Coating Systems Den-

mark ApS 

 

Påtegning på årsregnskabet 
 

Vi har revideret årsregnskabet for Axalta Coating 

Systems Denmark ApS for regnskabsåret 1. januar 

– 31. december 2015, der omfatter resultatopgø-

relse, balance, egenkapitalopgørelse, noter og an-

vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes 

efter årsregnskabsloven. 

 

To the Shareholder of Axalta Coating Systems 

Denmark ApS 

Report on Financial Statements 
 

We have audited the Financial Statements of Ax-

alta Coating Systems Denmark ApS for the finan-

cial year 1 January – 31 December 2015, which 

comprise income statement, balance sheet, and 

statement of changes in equity, notes and summary 

of significant accounting policies. The Financial 

Statements are prepared in accordance with the 

Danish Financial Statements Act.  

 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial 

Statements  

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om 

denne skyldes besvigelser eller fejl.  

 

Management is responsible for the preparation of 

Financial Statements that give a true and fair view 

in accordance with the Danish Financial Statements 

Act and for such internal control as Management 

determines is necessary to enable the preparation of 

Financial Statements that are free from material 

misstatement, whether due to fraud or error. 

 

Revisors ansvar  Auditor’s Responsibility  

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har 

udført revisionen i overensstemmelse med interna-

tionale standarder om revision og yderligere krav 

ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi 

overholder etiske krav samt planlægger og udfører 

revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om 

årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation. 

 

 

En revision omfatter udførelse af revisionshandlin-

ger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshandlin-

ger afhænger af revisors vurdering, herunder vurde-

ring af risici for væsentlig fejlinformation i årsregn-

skabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller 

fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor intern 

kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej-

delse af et årsregnskab, der giver et retvisende bil-

lede. Formålet hermed er at udforme revisions-

handlinger, der er passende efter omstændighe-

derne, men ikke at udtrykke en konklusion om ef-

fektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En 

revision omfatter endvidere vurdering af, om ledel-

sens valg af regnskabspraksis er passende, og om 

ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt 

Our responsibility is to express an opinion on the 

Financial Statements based on our audit. We con-

ducted our audit in accordance with International 

Standards on Auditing and additional requirements 

under Danish audit regulation. This requires that 

we comply with ethical requirements and plan and 

perform the audit to obtain reasonable assurance 

whether the Financial Statements are free from ma-

terial misstatement. 

 

 

An audit involves performing audit procedures to 

obtain audit evidence about the amounts and dis-

closures in the Financial Statements. The proce-

dures selected depend on the auditor’s judgment, 

including the assessment of the risks of material 

misstatement of the Financial Statements, whether 

due to fraud or error. In making those risk assess-

ments, the auditor considers internal control rele-

vant to the Company’s preparation of Financial 

Statements that give a true and fair view in order to 

design audit procedures that are appropriate in the 

circumstances, but not for the purpose of express-

ing an opinion on the effectiveness of the Com-

pany’s internal control. An audit also includes eval-

uating the appropriateness of accounting policies 
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en vurdering af den samlede præsentation af års-

regnskabet. 

 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbe-

vis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vo-

res konklusion. 

 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

 

 

used and the reasonableness of accounting esti-

mates made by Management, as well as evaluating 

the overall presentation of the Financial State-

ments. 

 

We believe that the audit evidence we have ob-

tained is sufficient and appropriate to provide a ba-

sis for our audit opinion. 

 

The audit has not resulted in any qualification. 

Konklusion  

 

Opinion 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af 

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 

1. januar – 31. december 2015 i overensstemmelse 

med årsregnskabsloven 

 

Erklæringer i henhold til anden lov-

givning og øvrig regulering 
 

Supplerende oplysning vedrørende andre for-

hold 

 

Selskabet har i strid med bogføringslovens §12 op-

bevaret en del af regnskabsmaterialet i udlandet, 

hvorved ledelsen kan ifalde ansvar. 

 

In our opinion, the Financial Statements give a true 

and fair view of the financial position of the Com-

pany at 31 December 2015 and of the results of the 

Company operations for the financial year 1 Janu-

ary - 31 December 2015 in accordance with the 

Danish Financial Statements Act. 

 

Report on Other Legal and Regula-

tory Requirements 
 

Other matter 
 

 

Contrary to section 12 of the Danish Bookkeeping 

Act, part of the accounting records are kept abroad; 

consequently Management may incure liability. 

Udtalelse om ledelsesberetningen 
 

Statement on Management’s Review 
 

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst 

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderli-

gere handlinger i tillæg til den udførte revision af 

koncernregnskabet og årsregnskabet. Det er på 

denne baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i 

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med 

koncernregnskabet og årsregnskabet. 

 

 

We have read Management’s Review in accordance 

with the Danish Financial Statements Act. We have 

not performed any procedures additional to the au-

dit of the Financial Statements. On this basis, in our 

opinion, the information provided in Manage-

ments’ Review is consistent with the Financial 

Statements. 

 

 

København den 30. april 2016 
Copenhagen, 30 April 2016 

 

PricewaterhouseCoopers 

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

CVR-nr. 33 77 12 31 

 

 

 

 

 

 

Jens Otto Damgaard Lone Vindbjerg Larsen 

Statsautoriseret revisor Statsautoriseret revisor 
State Authorized Public Accountant State Authorized Public Accountant 
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Selskabsoplysninger 
Company information 

 

Selskabet 
The Company  

Axalta Coating Systems Denmark ApS 

Tangmosevej 87 

DK-4600 Køge  

 

Hjemstedskommune: Køge 
Municipality of domicile: Køge 

  

  

Bestyrelse 
Supervisory Board 

Kenneth Gullstrand (formand)/(Chairman) 

Palle Christiansen 

Turid Kirkemo Blickström 
 

  

  

Direktion 
Executive Board 

Palle Christiansen 

  

  

Revision 
Auditors 

PricewaterhouseCoopers 

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Strandvejen 44 

DK-2900 Hellerup 

  

Advokat 
Lawyer 

 

Internal  

  

Koncernregnskab 
Consolidated financial 

statements 

Selskabets årsregnskab indgår i koncernregnskabet for det ultimate mo-

derselskabet  Axalta Coating Systems Ltd., Bermuda.  
The financial statements of the Company are part of the consolidated financial 

statements of the ultimate Parent Company, Axalta Coating Systems Ltd., Ber-

muda. 

 

 Koncernregnskabet for Axalta Coating Systems Ltd., Bermuda kan re-

kvireres ved skriftlig henvendelse til Axalta Coating Systems Luxem-

bourg Top S.á.r.l., 10A, rue Henri M. Schnadt, L-2530 Luxembourg. 
The financial statements of Axalta Coating Systems Ltd., Bermuda can be ob-

tained on written request to Axalta Coating Systems Luxembourg Top S.á.r.l., 

10A, rue Henri. Schnadt, L-2530 Luxembourg.. 
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Ledelsesberetning 
Management’s review 

 

Selskabets aktiviteter Market overview 

Axalta Coating Systems Denmark ApS var pr. 31. 

december 2015 100% ejet datterselskab i den 

amerikanske Axalta koncern og markedsfører pro-

dukter til lakeringsværksteder og body shops. 

 

Axalta Coating Systems Denmark ApS was as of 

31 December 2015 a wholly owned subsidiary of 

the American Axalta Group and sells products for 

use in the refinish car paint industry.  

 

Produktene som sælges er automaling og tilbehør 

til billakering. 

 

The products sold on the Danish market are car 

paint and accessories to the car industry.  

 

Virksomheden har sit hovedkontor i Køge. 

 

The Company has its domicile in Køge. 

Udvikling i året Development in the year 

 

Omsætningen udgjorde DKK 18,6 millioner i 

2015.  

 

2015 har været et godt år med vækst tilgang til 

branchen og til selskabet. 

 

 

Net turnover for 2015 are DKK 18,6 million.  

 

 

2015 has been a good year with growth both for the 

market and for the company. 

 

Fremtiden Future development 

Selskabet forventer en fremgang også for 2016. 

 

The company expect growth also in 2016. 

  

Kapitalberedskab Capital resources 

Selskabets kapitalberedskab vurderes tilfredsstil-

lende. Ejer, Axalta Coatings Systems Ltd. vil stille 

med nødvendig kapital/lån til at sikre driften. 

 

The capital resource of the Company is considered 

to be satisfactory. The owner, Axalta Coatings Sys-

tem Ltd., will provide necessary capital/loans to se-

cure the business. 

 

Efterfølgende begivenheder Subsequent events 

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning ind-

trådt begivenheder, der væsentligt påvirker selska-

bets økonomiske stilling pr. 31. december 2015. 

Since the closing of the accounts, no major events 

have occurred that could considerably influence the 

economic position of the Company as at 31 Decem-

ber 2015. 

 

 

 

 

 

 



6 
 

Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Regnskabsgrundlag Basis of preparation 

Årsrapporten for Axalta Coating Systems Denmark 

ApS for 2015 er udarbejdet i overensstemmelse 

med den danske årsregnskabslovs bestemmelser for 

virksomheder i regnskabsklasse B. 

 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til tidligere år.  

 

The Annual Report of Axalta Coating Systems 

Denmark ApS for 2015 has been prepared in ac-

cordance with the provisions of the Danish Finan-

cial Statements Act applying to enterprises of re-

porting class B. 

 

The accounting policies applied remain unchanged 

from previous years. 

 

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement 

Alle indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt 

med, at de indtjenes. 

All revenues are recognized in the income state-

ment as earned. 

  

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.  

Assets and liabilities are initially measured at cost. 

Subsequently, assets and liabilities are measured as 

described for each item below. 

  

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-

porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, 

der eksisterer på balancedagen. 

Recognition and measurement take into account 

predictable losses and risks occurring before the 

presentation of the Annual Report, which confirm 

or invalidate affairs and conditions existing at the 

balance sheet date. 

  

Leasing Leases 

Selskabets indgåede leasingkontrakter betragtes 

som operationel leasing. Ydelser i forbindelse med 

operationel leasing indregnes i resultatopgørelsen 

over leasingperioden. 

Leases entered into by the company are considered 

operating leases. Payments made under operating 

leases are recognised in the income statement over 

the lease term. 

  

Omregning af fremmed valuta Translation policies 

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb om-

regnet til transaktionsdagens kurs. Gevinster og 

tab, der opstår på grund af forskelle mellem trans-

aktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, 

indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel 

post. 

Transactions in foreign currencies are translated 

during the year at the exchange rates at the dates of 

transaction. Gains and losses arising due to differ-

ences between the transaction date rates and the 

rates at the dates of payment are recognized as fi-

nancial income and expenses in the income state-

ment. 

  

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balanceda-

gen, omregnes til balancedagens kurs. Forskelle 

mellem balancedagens kurs og transaktionsdagens 

kurs indregnes i resultatopgørelsen som en finan-

siel post. 

Receivables, payables and other monetary items in 

foreign currencies that have not been settled at the 

balance sheet date are translated at the exchange 

rates at the balance sheet date. Any differences be-

tween the exchange rates at the balance sheet date 

and the transaction date rates are recognised as fi-

nancial income and expenses in the income state-

ment. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Selskabsskat og udskudt skat  Corporation tax and deferred tax  

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 

skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-

sultat, og direkte på egenkapitalen med den del, der 

kan henføres til posteringer direkte på egenkapita-

len.  

Tax for the year consists of current tax for the year 

and deferred tax for the year. The tax attributable to 

the profit for the year is recognised in the income 

statement, whereas the tax attributable to equity en-

tries is recognised directly in equity.  

  

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 

gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem 

regnskabs- og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser.  

Deferred tax is measured under the balance sheet li-

ability method in respect of all temporary differ-

ences between the carrying amount and the tax base 

of assets and liabilities. 

  

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 

fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 

kunne realiseres enten ved udligning i skat af frem-

tidig indtjening eller ved modregning i udskudte 

skatteforpligtelser. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 

loss carry-forwards, are measured at the value at 

which the asset is expected to be realised, either by 

elimination in tax on future earnings or by set-off 

against deferred tax liabilities. 

  

  

Resultatopgørelsen  Income Statement 

Nettoomsætning  Revenue 

Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer indreg-

nes i resultatopgørelsen, såfremt levering og risiko-

overgang til køber har fundet sted inden årets ud-

gang. Nettoomsætningen indregnes eksklusive 

moms og med fradrag af rabatter i forbindelse med 

salget.  

Revenue from the sale of goods for resale is recog-

nised in the income statement provided that deliv-

ery and transfer of risk have been made to the pur-

chaser by year-end. Revenue is recognised exclu-

sive of VAT and net of sales discounts.  

  

Kostpris for solgte varer Costs of goods sold 

Kostpris for solgte varer indeholder omkostninger 

til varer, der er anvendt for at opnå årets nettoom-

sætning. 

Costs of goods sold include costs of goods con-

sumed to achieve revenue for the year. 

  

Andre eksterne omkostninger Other external expenses 

Andre eksterne omkostninger indeholder omkost-

ninger til lokaler, salg og distribution samt kontor-

hold mv. 

 

 

Other external expenses comprise expenses for 

premises, sales and distribution as well as office 

expenses, etc. 

  

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses 
Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger 

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i 

forhold til selskabets hovedaktivitet,  herunder 

avance og tab ved salg af immaterielle og materi-

elle anlægsaktiver. 

Other operating income and other operating ex-

penses comprise items of a secondary nature to the 

core activities of the enterprise, including gains and 

losses on the sale of intangible assets and property, 

plant and equipment. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Personaleomkostninger Staff expenses 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger. 

Staff expenses comprise wages and salaries as well 

as payroll related expenses. 

  

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment 

losses 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver. 

Amortisation, depreciation and impairment losses 

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of property, plant and equipment. 

  

Finansielle poster Financial income and expenses 

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder 

renter og realiserede og urealiserede valutakursre-

guleringer.  

Financial income and expenses comprise interest, 

realised and unrealised foreign exchange adjust-

ments. 

  

Balancen Balance Sheet 

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-

drag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Property, plant and equipment are measured at cost 

less accumulated depreciation and any accumulated 

impairment losses. 

  

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen samt omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 

directly related to the acquisition up until the time 

when the asset is ready for use.  

  

Afskrivningsgrundlaget, som opgøres som kostpris 

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 

over aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Depreciation based on cost reduced by any residual 

value is calculated on a straight-line basis over the 

expected useful lives of the assets, which are: 

  

Inventar og driftsmateriel og inventar 4-5 år 

Indretning af lejede lokaler 5-6 år 

 

Furniture and fixtures 4-5 years 

Leasehold improvements 5-6 years 

 

  

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets 

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver gen-

nemgås årligt for at afgøre, om der er indikation af 

værdiforringelse udover det, som udtrykkes ved af-

skrivning.  

The carrying amounts of fixed assets are reviewed 

on an annual basis to determine whether there is 

any indication of impairment other than that ex-

pressed by amortisation and depreciation.  

  

Varebeholdninger Inventories 

Varebeholdninger måles til gennemsnitlig kostpris 

eller nettorealisationsværdi, hvis denne er lavere. 

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger op-

gøres som summen af de fremtidige salgsindtægter, 

som varebeholdningerne på balancedagen forventes 

at indbringe som led i normal drift og fastsat under 

Inventories are measured at the lower of average 

cost and net realisable value. The net realisable 

value of inventories is calculated as the total of fu-

ture sales revenues expected, at the balance sheet 

date, to be generated by inventories in the process 

of normal operations and determined allowing for 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

hensyntagen til omsættelighed, ukurans og udvik-

ling i forventet salgspris med fradrag for de til sal-

get beregnede omkostninger. 

marketability, obsolescence and development in ex-

pected sales sum less the estimated expenses neces-

sary to make the sale. 

  

Tilgodehavender Receivables 

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortise-

ret kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, 

hvilket her svarer til pålydende værdi med fradrag 

af nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskriv-

ninger til tab opgøres på grundlag af en individuel 

vurdering af de enkelte tilgodehavender. 

Receivables are recognised in the balance sheet at 

the lower of amortised cost and net realisable 

value, which corresponds to nominal value less 

provisions for bad debts. Provisions for bad debts 

are determined on the basis of an individual assess-

ment of each receivable. 

  

Egenkapital Equity 

Udbytte Dividend 

Udbytte indregnes som en forpligtelse på tidspunk-

tet for vedtagelse på generalforsamlingen. Udbytte, 

som forventes udbetalt for året, vises som en sær-

skilt post under egenkapitalen.  

Dividend is recognised as a liability at the time of 

adoption at the Annual General Meeting. Dividend 

expected to be distributed for the year is disclosed 

as a separate equity item. 

  

Hensatte forpligtelser Provisions 

Hensættelser indregnes, når selskabet som følge af 

en begivenhed indtruffet før eller på balancedagen 

har en retlig eller faktisk forpligtelse, og det er 

sandsynligt, at der må afgives økonomiske fordele 

for at indfri forpligtelsen. 

Provisions are recognised when - in consequence of 

an event occurred before or on the balance sheet 

date - the Company has a legal or constructive obli-

gation and it is probable that economic benefits 

must be given up to settle the obligation. 

  

Hensatte forpligtelser måles til amortiseret kostpris, 

der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.  

Provisions are measured at amortized cost, substan-

tially corresponding to nominal value.  

  

Forpligtelser Liabilities 

Forpligtelser måles til amortiseret kostpris, der i al 

væsentlighed svarer til nominel værdi.  

Liabilities are measured at amortized cost, substan-

tially corresponding to nominal value.  
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Resultatopgørelse 
Income statement 

  Note  2015   2014    

    DKK '000  DKK '000  

        

Nettoomsætning   18 303  16 336  

Net turnover       

Andre intægter   15  305  

Other income       

Kostpris for solgte varer   (7 017)  (3 801)  

Cost of goods sold       

        

Bruttoresultat   11 301  12 840  

Gross profit       

        

Andre eksterne omkostninger   (4 226)  (5 041)  

Other external costs       

Personaleomkostninger 1   (5 706)  (6 914)  

Staff costs       

Af- og nedskrivninger    (0)  (2)  

Amortisation and depreciation       

       

       

Driftsresultat   1 369  883  

Operating profit       

        

Renter mv. netto 2  (340)  (317)  

Interest etc. - net       

       

Resultat før skat   1 029  566  

Profit before tax       

        

Skat af årets resultat 3  (278)  (349)  

Tax on profit for the year       

       

Årets resultat   751  217  

Profit for the year       
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Resultatopgørelse 
Income Statement 

Resultatdisponering 
Distribution of profit/(loss) for the year 

 

   2015  2014 

   DKK '000  DKK '000 

      

Årets resultat   751  217 
Profit/(loss) for the year      

Overført fra tidligere år   (151)  (369) 

Carried forward from previous years      

      

Til disposition   600  (151) 

Available for distribution      

 

som af bestyrelsen foreslås fordelt således:      
which the Board of Directors propose allocated as follows:      

      

Overført til næste år   600  (151) 

Carried forward to next year      

      

Fordelt   600  (151) 

Distributed      
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Balance 
Balance Sheet 

Aktiver/ Assets      

  Note  2015  2014 

    DKK '000  DKK '000 

       

Indretning af lejede lokaler 
Leasehold improvements 

4  0  0 

Inventar og driftsmateriel 
Fixtures and fittings 

4  0  0 

      

Materielle anlægsaktiver   0  0 

Tangible fixed assets      

      

Anlægsaktiver   0  0 

Fixed assets      

       

Varebeholdninger   1 269  1 297 

Inventories      

       

Tilgodehavender fra salg   3 938  2 722 

Trade debtors      

Tilgodehavender hos koncernselskaber   195  297 

Amounts owing by affiliated companies      

Andre tilgodehavender   62  37 

Other debtors      

Deposita   246  220 

Deposits      

Udskudt skatteaktiv 3  20  0 

Deferred tax asset      

       

Tilgodehavender   4 461  3 276 

Receivables      

      

Likvide beholdninger   4 659  3 358 
Cash at bank and in hand      

      

Omsætningsaktiver   10 389  7 931 

Current assets      

       

Aktiver i alt   10 389  7 931 
Total assets      
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Balance 
Balance sheet 

Passiver      

Liabilities and shareholders' equity Note  2015  2014 

        DKK '000          DKK '000 

      
Anpartskapital   81  81 

Share capital      

Overført overskud   1 244  493 

Retained profit      

       
Egenkapital 5  1 325  574 

Shareholders' equity      

       
Utskudte skatteforpligtelser   0  2 

Deferred tax      

       
Langfristet gæld   0  2 

Noncurrent liabilities      

       
      

Leverandørgæld   654  814 

Trade creditors      

Gæld til koncernselskaber   2 196  286 

Amounts owed to affiliated companies      

Selskabsskat 3  249  170 

Corporate tax      

Anden gæld   2 279  2 399 

Other liabilities      

Lån hos koncernselskab 

 

  3 686  3 686 

Intercompany loan      

      
      

Kortfristet gæld   9 064  7 355 

Current liabilities      

      
Gæld i alt   9 064  7 357 

Total liabilities       

        
Passiver i alt   10 389  7 931 

         

               

      
Leje- og leasingforpligtelser 6      

Rental and leasing commitments       

      
Nærtstående parter og ejerforhold 7     

Related parties and ownership       
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Noter 
Notes 

 

1  Personaleomkostninger (DKK '000)     

 Staff costs       

 

Det gennemsnitlige antal heltidsbeskæftigede medarbejdere og personaleudgifter udgør: 

The average number of employees and staff expenses are as follows:   

        

     2015  2014 

        

Antal beskæftigede     10  8 

Number of employees        

        

Gager og lønninger     5 031  6 150 

Wages and salaries        

Pensioner     491  550 

Pensions       

Personaleomkostninger     107  139 

Staff costs        

Øvrige udgifter til social sikring    77  75 

Other social security costs       

        

             5 706  6 914 
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Noter 
Notes 

2 Renter mv. (DKK '000)       

 Interest etc        

      2015   2014 

         

        

 Renteomkostninger     (304)  (265) 

 Interest expenses        

 Kursdifferencer m.m.     (36)  (52) 

 Currency exchange gain 

(loss) etc. 
       

      (340)  (317) 

  

 

       

 Der er i 2015 betalt TDKK 262 i renter til koncernrelaterede selskaber (2014: TDKK 256) 

 Interests to related parties of DKK 262k have been recorded in 2015. (2014: DKK 256k) 

         

         

3 Selskabsskat (DKK '000)       

 Corporation tax        

        Ifølge  

     Selskabs-    resultat- 

    skat  Udskudt skat  opgørelsen 

    Accrued  Deferred  Per income 

    income tax  income tax  Statement 

         

                                 

 Saldo pr. 1.1.2015   170  2   

 Balance at 1 January 2015       

 Regulering vedr. tidligere år  1  (19)  18 

 Adjustment regarding previous years       

 Betalt acontoskat for 2015  (50)     

 Paid pre-tax for 2015       

 Betalt skatt for 2014   (171)     
 Paid tax for 2014       

 Skat af årets resultat  299   (3)  (296) 

 Tax on profit for the year       

        

 Saldo pr. 31.12.2015  249      (20)  (278) 

 Balance at 31 December 2015        
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Noter 
Notes 

4 Materielle anlægsaktiver (DKK '000)       

 Tangible fixed assets        

      Indretning af 

lejede lokaler 

 Inventar og 

driftsmateriel 

      Leasehold im-

provement 

 Fixtures and fit-

tings 

 

                 

 Anskaffelsesværdi pr. 1. januar2015    451  575 

 Cost at 1 January 2015        

 Tilgang i årets løb     0  0 

 Additions for the year        

 Afgang i årets løb     0  0 

 Disposals for the year        

         

         

 Samlet anskaffelsesværdi pr. 31. decem-

ber 2015 

   451  575 

 Total cost at 31 December 2015       

        

                         

 Af- og nedskrivninger pr. 1. januar 2015    451  575 

 Accumulated depreciation and write-down at 1 January 2015    

 Af- og nedskrivninger i året        

 Depreciation and write-down for the year       

 Afskrivninger på afhændede aktiver    0  0 

 Disposals        

         

 Samlede af- og nedskrivninger pr. 31. december  2015  451  575 

 Accumulated depreciation and write-down at 31 December 2015   

         

 Bogført værdi pr. 31. december  2015    0  0 

 Net book value at 31 December 2015       

                 

        

         

       

         

         

         

  

  

        



17 
 

Noter 
Notes 

5 Egenkapital (DKK '000)          

 Shareholders' equity          

           

      Overført     

     Anpartska

pital 

 overskud  I alt 

     Share  Retained   

     capital  profit  Total 

          

          

 Saldo pr 1. januar 2015  
Balance at 1 January2015 

   81   493  574 

         

 Årets resultat    0  751  751 

 Profit for the year         

          

 Saldo pr. 31. december  

2015 

        

 Balance at 31 December 2015   81  1 244  1 325 

         

           

 Selskabets anpartskapital består af:         

 The company's share capital comprises:         

          

 81 anparter a tkr 1        81  

          

          

         81  

          

          

 

Selskapskapitalen har udviklet sig såle-

des: 

      

     2015  2014 

        

       

Selskapskapital 1. januar     81  81 

Share capital 1 January        

Kapitalforhøjelse     0   0 

Capital increase        

Kapitalnedsættelse     0  0 

Capital decrease        

        

        

     81  81 
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Noter 
Notes 

6 Eventualforpligtelser (DKK '000)      

 Commitments and contingent liabili-

ties 

       

      2015  2014 

         

 Husleje        

 Rent real estate        

         

 Lejeforpligtelse     264  308 

 Leasing commitments        

         

 Inden for et år     264  308 

 Within one year        

         

 Mellem to og fem år     0  0 

 Between two and five year        

         

         

 Operationel leasing        

 Operating Leasing        

         

 Lejeforpligtelse     347  500 

 Leasing commitments        

         

 Inden for et år     320  250 

 Within one year        

         

 Mellem to og fem år   27  250 

 

 Between two and five year        

         

 

  

 

7 Nærtstående parter og ejerforhold 

 Related parties and ownership 

  

 

Selskabet var per 31. december 2015 et helejet datterselskab af Axalta Coating Systems EMEA 

Holding B.V. Holland (bestemmende indflydelse). Det ultimative moderselskab, hvori selskabet 

indgik som datterselskab er Axalta Coating Systems Ltd, Bermuda. Dette selskab og dets datter-

selskaber anses for nærtstående parter via ejerskabet af selskabet.  

 

 

The Company was as 31 December2015 a wholly owned subsidiary of Axalta Coating Systems EMEA Hold-

ing BV., the Netherlands (Controlling influence). The ultimate Parent Company in which the Company is 

included as subsidiary is Axalta Coating Systems Ltd, Bermuda. This company and its subsidiaries are con-

sidered related parties through the ownership of the Company.  

 
  

 

 


